
Protokoll angående fadersmord i Grimsta, hållet vid urtima ting i Sollentuna häradsrätt 1767 

No 130 År 1767. Den 26 Februari: hölts urtima ting med Sollentuna Härad uti Spånga Sochne Stuga: 
närwarande Kronones Länsman wälagtad Israel Haglund och följande af Häradets nämnd: Domaren 
Carl Ersson i Rinkeby, Nämndemännen Per Ersson i Akalla, Anders Persson i Knista, Eric Tomsson i 
Kyrkiobyn, Per Nilsson i AndTuna, Samuel Ersson i Håga och Jan Ersson i Rotsunda. 

Samma Dag: Sedan Konungens Befallningshafwande uti skrifwelse af den 29 nästledne Decembris 
gifwit Dombhafwanden tilkiänna, att drängen Per Ersson ifrån Grimsta By i detta Härad och Spånga 
Sochn, dagen förut el 4de dag Juhl den 28 December upsåteligen ihiälskutit dess Fader 
HäradsDommaren Eric Mattsson i Grimsta tå han samma dag från kyrckian hemkommit: öfwer 
hwilcket grofwa brottmål wid thet den 15 sidstledne Januarii håldne Laga Winter Tinget med thetta 
Härad skolat ransakas och Dömas som dock icke kunnat skie, i anseende till en Delinqventen den 
tiden i fängelset åkommen siukdom; och hwartill förthenskull, effter Winter Tingens slut, urtima Ting 
til i dag utsatt blifwit; Så företogs nu behörig ransakning häröfwer i närwaro af then ihiälskutne 
härads Domarens Eric Mattssons Encka Hustru Margaretha Andersdotter, samt hennes gårds Folck 
Stiufsonen Jan Persson och Pigan Lisa Eriksdotter, samt grannen Bonden Anders Andersson hwarwid 
jämwäl fängslig från Smedjegården utförd, instältes drängen Pehr Ersson och upplästes härpå Stads 
Fältskiärens Johan Abraham Anbergs den 30 sidstledne December, effter hållen besicktning af 
aflidne Eric Mattssons döda kropp och thess beskaffenhet, theröfwer afgifne skrifteliga intygande så 
lydande: 

Åhr 1766: den 30 Decemb: besigtigades, uppå Högvederbörlig befalning döda kroppen af 
Häradsdommar Eric Mattsson, om hwilcken berättades, at han för 2ne dagar sedan blifwit skuten af 
dess son vid hemkomsten ifrån Kyrckian uti bröstedt hwarefter han straxt förloradt ansenlig 
myckenhet blod, som vexeliviis utlupit och således kort deruppå lemnat lifvet fram på bröstedt just 
öfver vänstra 2dra Costa el:r refbenet hade en kula tagit och det samma igenomborat wid dess fremre 
ända som conjungerar med sternum at den båge som stora pulsödren där giör /: arius aorta 
defiendentis :/ blifwit af samma kula wid förbifarten lӕderad: sedan hon gådt och penetreradt 
lungan på vänster passerade igenom diaphragma och sögte sig väg uti genom ryggen emelllan 3die 
och 4de Costa neder if[rån] up åt räknadt, hwarest hon blef uti huden sittjande På samma sida i 
armvecket hade en annan Kula passeradt integumenta och emellan 3die och 4de refbenet sökt sig väg 
uti bröstedt penetreradt lungan och stadnadt uti Diaphragme nära det stället hvarest den förra 
utgick: Den 3die kulan hade tagit sitt fäste uti vänstra öfverarmens ben strax under fästedt af Musculo 
Bicipite igenomboradt och spielckat armpipa och så vida desse 2ne förenämde här voro af den 
egenskap at blodet vid dess ursprung ej på något sätt kunnat hämmas, änskiönt En habile Läkare 
skulle där kunnat gifvas ty bör detta som sig sielft nödvändigt dödeligit /: per se et absolute Lethale 
:/ anses som härmed uppå embetes Ed intygas Stockholm ut Supra: Joh: Abr: Anberg Pract: Holm: 

Effter uppläsandet häraf förhördes först Enckan hustru Margretha Andersdotter som på giorde 
frågor berättade: at hon, Enka effter sin förra man Pär Ersson, med hwilken hon haft nu närwarande 
dottren Margreta och Sonen Jan, för 10 år sedan blifwit gifft med sin nu olyckeligen afledne man Erik 
Matsson som tå war Enkling, och wid aflidandet 73 år gammal. Under desse 10 åren, som hans Son 
af förra giftet, denne Pär Erson ständigt wistats hemma hos fadren och Stiufmodren, hade han 
mycket warit för sig sielf, samt benägen at sittja och skrifwa, som ock en hel hop skrifter nu woro til 
hands hwilka emottages. Ibland hade han ock arbetat, men åter icke welat taga sig något före, utan 



gått ut i bygden. Denne hans Stiufmoder hade wäl ock tid effter annan då fadren bedt honom wara 
hemma, och taga sig något nyttigt arbete före hördt Pär wara gensträfwog emot fadrens 
befallningar, jämwäl otidig i utlåtelser, då fadren giordt honom någre föreställningar och 
förmaningar, som han ock tidetals haft sådane fånige och galne utlåtelser, som jämte förenämde 
hans förhållande utmärkt, at han icke warit til sine sinnen wäl bewarad; men icke hade hon erfarit 
hos honom någon wåldsam åtbörd emot fadren, ej eller emot andre widare än det hennes dotter 
Margreta Pärsdotter berättadt, at några dagar innan hon sidstlne höstas stådt brud, Stiufbrodren Per 
Ersson skal med en Pistol gådt efter henne, utan någon wiste hwad tanka Pär därwid haft, och hade 
då ej eller något skott af honom lossadt blifwit: widare på tilspörjan, sade Enkan, det hon ej eller 
kort förr än denne ogierning 4de dag Jul af Pär Ersson föröfwades, förmärkt honom hafwa något agg 
til fadren, ej eller, då fadren dagen förut eller 3die dag Juhl, anmant sonen att gå til skrift hwartil 
föräldrarne påföljande nyårsdag sig ämnade; utan hade Pär allenast swarat sig förut wilja tala med 
Herr Probsten. Om morgonen sidstlne 4de dag Jul då ogierningen skedde hade Enkan och hennes Son 
Jan Pärsson på en släde, samt hennes afledne man Erik Matsson uti en särskilt släde, åkit hit til 
Spånga kyrka, där Erik Matsson gifwit sig och hustrun an at gå til skrifft påföljande nyårsdag, och för 
den orsaken drögt något wid kyrkian, at Enkan och hennes Son något förut hemkommit, då Pär 
Ersson warit i giästestufwan men Enkan honom icke sedt, mindre hwad han hade för händer, ej eller 
hafft anledning sådant effterfråga, emedan han som oftast hållit sig allena uti denne stufwa. Efter 
det hon en liten stund warit inne uti häfdestufwan, hade hon fått höra et skott, och därwid lupit ut, 
då hon uti gårdsgrinden hwar uptil warit 2ne trappsteg fått se mannen Erik Matsson liggande 
framstupa och ej rördt mer än litet på fötterne, hon hade då, bestört öfwer mannens tilstånd, i 
hastighet och sin myckna häpenhet icke kunnat besinna sig, ej eller då genast sedt någon blod rinna 
från mannen men då hennes Son Jan som kommit därtil rest up fadren, och hon set bloden rinna 
utur bröstet igenom kläderne samt wid detsamma äfwen blifwit warse Stiufsonen Pär Ersson 
stående uti stufwan wid fenstret, hwarutur en ruta warit borta, har hon förwisso kunnat förmärka at 
Pär warit fadrens baneman.  

Huru den döda kroppen sedan blifwit uptagen och införd, hade Enkan, af bedröfwelse, icke kunnat 
åse ej eller beskåda liket innan det begrofs, men om afftonen samma dag gådt in til Stiufsonen Pär i 
giästestufwan, sedan dörren blifwit upbruten och han fängslad, samt tilspordt honom hwarföre han 
begådt sådan grufwelig gierning på sin fader? hwartil han swaradt; Säg intet åt mig något: och annat 
swar hade hon ej af honom erhållit, utan han kort derpå blifwit af KronoBetjente til Smedjegården 
afförd.  

På efterfrågan huru Pär fått bössa, och skiutgewär kunnat honom ombetros, sade Enkan, det Pär 
hafft denna bössa hela 8 a 10 bortåt och fått henne af sin fader, och efter han icke tilbudit något 
ondt, utan om wåren gådt och skutit änder, hade icke någon föreställt sig at han skulle med bössan 
giöra någon skada.  

Pär Ersson som sielf icke wiste säga sin ålder, men war, efter kyrkioboken, född d. 6 Febr 1730, och 
således öfwer 37 år gammal, af medelmåttig wäxt och styrka, bekiände, på tilfrågan, friwilligt det 
han med en sin fader tilhörig bössa, som Pär af honom fått och i flere år haft at skiuta änder med, 
och med krut, som han för 2ne år sedan kiöpt i Staden, samt bly, däraf han sielf giordt rännkulor, i 
hiälskutit sin fader; hwilket sålunda tilgått: at sidstlne 4de dag Juhl wid fadrens hemkomst från kyrkan, 
sedan han knutit up tömarne och Stjufbrodren Jan hulpit spänna ifrån och sättja in hästen, hade Pär 
wid det hans fader ämnat gå in i gården, och kommit uti trappan i gårdsgrinden skutit honom, med 



et skott af 9 stycken rännkulor, igenom bröstet, hwarwid Pär, som den dagen warit hemma från 
Kyrkian, stått uti giästestufwan och haft böspipan med mynningen lagd på en hyfwelstock i fenstret, 
och, utan at rutan förut warit sönder, måttat til och skutit, genom hela fensterrutan samt träffat NB 
distancen fadren wid det han war i grinden, at han där fallit omkull: bekiände ock widare på 
tilspörjan hwad orsak han haft til denne grufweliga gierning: at han uti lång tid ja inemot 15 år warit 
af den tankan at hugga eller skiuta i hiäl fadren, men aldrig kommit til wäga därmed förr än denne 
gången: synnerligen hade han aftonen förut eller 3die dag Juhl om qwällen med 1 par Pistohler, som 
han för halft annat år sedan kiöpt i Staden, tänkt skiuta fadren sedan han lagt sig, til hwilken ända 
Pistolerne, som han haft i sin kista liggande, länge laddade, blifwit af honom något förrut i Jul 
helgdagarne uptagne, och gamla skotten, som warit rostige, uttagne samt nya skott inlagde, men ej 
eller då kommit dertil. På ytterligare tilspörjan om orsaken til denne grufweliga gierning sade Pär 
Ersson, at det stod alt upsatt uti de skrifter han skrifwit, och Länsmannen nu framgifwit: och då 
Rätten effter åseende däraf icke kunde finna någon redig mening därutinnan, och derföre antydde 
Pär Ersson at utsäja hwad orsak han hafft til detta å fadren bedrefne nidings dråp? swarade han, at 
fadren och flere honom förfölgt, som skrifften säger, och giordt honom galen. 

Frågades på hwad sätt han, blifwit förfölgd? Swarade: lika som Dawid, hwarom står at läsa i Skriften: 
yttermera frs om och enär, samt på hwad sätt fadren giordt honom för när? Sde: han hade aldeles 
förwilladt honom uti förståndet, des utan hade ock för wid pass 10 år sedan, fadren slagit honom för 
det han gådt til Löfsta by och som han i Skriften läst och sedt huru Dawid blifwit förfölgd, hade han 
theraf fattat upsåt at afhända fadren lifwet, efter han sielf welat så hafwa. Frs huru han wetat 
fadrens åstundan wara at blifwa qwitt lifwet? Sde at då Pär warit i det sinne afhända fadren lifwet, 
hade fadren kommit och wändt ryggen åt honom, dock icke bedt honom afhända fadren lifwet, utan 
sådant skiedt af Pärs egen dristighet.  

Flere och mångfaldige frågor giordes Pär Ersson i detta ämne, men han gaf därpå alt oredige och 
fiållige swar, såsom: at om aftnarne utan för hans fenster blifwit sagt: hugg, skiut i hiäl honom: at 
andarne swäfwat omkring honom om nättren, han icke fått någon fred för dem innan han skutit i 
hiel sin fader, efter fadren welat så hafwat; at de förfölgt honom så han ledsnat at lefwa och derföre 
hade han skutit fadren: och på tilspörjan hwilka förfölgt honom, swarade han: menniskiorna, utan at 
gifwa annat swar än: menniskiorna, som det står i skriften, och andarne hade och plågat honom, 
samt sagt honom at han skulle taga lifwet af fadren efter han sielf wille så hafwat.  

Frågades ytterligare om fadren i lifstiden giort honom något emot: Sde lika, som förut han har tagit 
förståndet af mig, och förfölgt mig lika som de förfölgde Dawid, och i skriften står och då widare frs 
på hwad sätt fadren tagit af honom förståndet och honom förfölgt? gaf Pär härpå icke utan orediga 
swar och at menniskiorna tagit förståndet af honom Frs om han begådt detta dråp för at få dö? 
Swarade, han hade wäl icke tänkt därpå, utan allenast at någon förändring skulle skie härmed. Frs 
hwad och huru den förändring han häraf wäntat? Sde han kunde det icke säga, utan wille allenast se 
huru det skulle gå. Frs om han wiste detta wara af honom illa giordt? Swarade ja. Frs hwad straff följer 
härpå? Sde om han ej får någon nåd, will han släppa sit lif i stället, om han icke kan blifwa oskyldig. Frs 
huru han tyckte sig kunna ansees wara oskyldig til en ogierning däri han blifwit bar åtagen, och den 
han nu bekiändt? Sde: Jag har begådt den i galenskap, de hafwa tagit förståndet af mig.  

Honom förehölts ytterligare at säga hwilka tagit förståndet af honom och på hwad sätt sådant 
skiedt, men härpå gaf han lika orediga swar, som förut. Sade ock icke widare än at fadern, 



Stiufmodren och alla menniskior warit på honom, då han legat i sängen och warit anfäcktad af 
andarne som warit, om och uti honom samt i kiöket på honom stuckit och slitit, som står i 
uppenbarelsen, med flere sådane dåracktige utlåtelser som Rätten hölt onödigt här införa. 

Adjuncten här wid församblingarne wördige och wällärde Magnus Bromarck, som bestyrdt om Pär 
Erssons fängslande, effter det ditbådade folket och fierdingsmannen af rädsla ej wågat bringa sig in 
til Pär Ersson i Stufwan, ingaf theröfwer sit skrifteliga intygande, som uplästes så lydande:  

Effter slutad Gudstienst Fierde dag Juhl 1766 kom bud ifrån Grimsta, at Häradsdomaren Eric 
Matthsson war af des egen Son Pehr skuten, då jag på Herr Probstens anmodan straxt reste dit, fant 
Mannen i grinden framstupa liggande, med sina hanskar och kjäpp i handen, som han kom ifrån 
kyrkan, och geck jag til och kjände på honom; men han war redan iskall, och litet blod endast genom 
munnen utsprutad, hwaröfwer jag häpnade. Frågade straxt effter Missdådaren, hwilken inneslutit sig 
i sin stufwa hwarifrån mordskåttet kom. Derpå bad jag honom wänligen, at få slippa in, eller ock, at 
han wille komma ut til mig, effter wi woro bekanta, och många gångor til förene talats wid, och han 
nu kände igen mig på talet; ty de hade slagit gamla dörrar för des fönster, at han ej skulle skiuta de 
förbigående: men han swarade, ni har ej göra här. Lät bli mej. Jag råder Er intet komma hit, jag 
låsser intet up. Då talade jag skarpeligen, du skalt läsa up, annars slår jag sönder dörr och fenster. Du 
skalt öpna, annars bryter jag sönder låset, eller ock låter lyffta af taket, och då lät jag bryta bort de 
gamla dörrarna, som woro spikade för fenstren: men alt hans swar war som tilförene sagt är. Sedan 
obligerade jag närwarande Almoge at bryta up dörren, hwilket med al wår försigtighet skiedde; ty 
han hade bårrat et stort hål bredewid låset, at skjuta den första, som wågade öpna dörren: men då 
de med yxor jernstörar och kofötter spände på, sprang et stycke af et qwarters längd öfwerst på 
dörren löst, at han feck se oss som utan före woro, då jag i det hålet med en jernstör rustade up och 
ned, at han hwarken feck fäste på oss, ej heller at syffta med bössan, enteligen blef dörren up 
bänder, och jag feck i det, se mynningen af bössan, som han hade på armen, wänd åt spisen, och han 
geck par steg tilbakars, at lägga an, rusade jag in genom dörren, honom om armarna, sedan kommo 
alle och fattade honom i lufwen. Då tog jag bössan af honom som war upspänd, och å nyo laddad 
med nio renkulor, och starkt krutskått; sedan kom Fierdingsman och skrufwade på honom 
handklofwarna: men han sade hwad wil ni göra med mig, lät mig wara i frid. Derpå bad jag folket gå 
ut, och i förtrolighet språkade med honom och frågade. Har någon låckat eller tubbat dig til detta? 
Nej sade han. Har någon gifwit dig krut eller kulor? Nej, det har jag kiöpt sielf för egna penningar. 
Hwarföre skulle de göra denna faseliga gerning? Andarna ha så sagt mig. Har du sedt och talt med 
Andarna? Jo, sade han, de ha plågat mig om nättren. Hur se andarna ut? Hå, hå, sade han, lika som 
et wäder hafwa de swäfwat kring mig. Kan du se i mörkret et wäder? Jo, sade han, jag kjänner dem. 
Wet du, huru många slags andar gifwas til? Jo, sade han 2ne slag, onda och goda. Med hwilket slag 
har du talat? Ni förstår wäl sade han, ja de äro då sannerligen de onda, sade jag. hå Hå, swarade 
han. 

Men hwarföre gorde du denna gudlösa gerning emot din gamle Far? då sade han, de hafwa tagit 
förståndet af mig. Hwem har det giordt? han swarar, Menniskorna. Hwilka frågar jag? Åter säger 
han Menniskorna. Har din Far det gordt? Hå, ej wet wäl det sade han. Huru skal jag weta det, men at 
Gud gifwit dig Förståndet det wet jag. Hör, ho har gifwit dig lifwet? Gud sade han, ja Gud har ock 
gifwit dig Förståndet sade jag. Har din Far gordt dig någon orätt, eller tagit något ifrån dig? Nej, 
sade han. Har han ej gifwit dig hwad du behöft? Jag har ej brytt mig om honom sade han. Illa nog, 
sade jag. Läs det Fierde budet i Guds Lag? det gorde han. Läs ock det femte? det läste han ock. Men 



har du så lefwat och gordt frågade jag? då sade han: Jag har intet fått wara i fred. Hafwer din mor 
eller Syskon gordt dig något förfång? Nej sade han. Hwad har du då hafft för ordsak til at göra denna 
oärhörda gerning? Jo, Menniskorna ha tagit förståndet af mig sade han. Jag är ock en menniska, har 
jag gordt det? Nej sade han: men de hafwa förfölgt mig såsom David, och gordt åt mig, som det står 
i Skrifften. Då raisonerade jag med honom om Davids förföljelser, och om Absalons olydna.  

Men han swarade mästadels dumt och fiolligt, och lade det til, at mina skriffter skal förswara mig. 
Då jag förestälte honom Guds och Höga Öfwerhetens Lagar och straff, så rörde det honom intet; 
utan hans ögon stodo alt til sängen, där lågo 2ne laddade pistoler, den ena med 5, den andra med 4 
renkulor, hwilka wi ej blefwo warse förr än han war bortförd.  

Sedan nu folket kommo in igen, wille de, at han skulle äta något, men han sade nej, då hade de 
warm hwitkål åt honom, men han wille ej smakan, när jag då kom, sade jag du skalt äta effter det är 
inburit, nej jag wil intet sade han, du får nu ej följa den onda wilja, utan nu skall du äta, då 
skrufwades ena handen lös, och han läste förut och åt sedan.  

När jag frågade effter hans skrin nyckel, wille han ej gifwa fram den; utan wi togo den af honom, och 
låste up skrinet, funno där hans åberopade Papper; men det war ej tid at genomögna dem. Han hade 
också en halftogs bleckdosa full med krut, och en stor hop kulor, som han sielf gordt. At detta således 
tilgådt, intygar af Spånga Prestgård d: 26. Febr: 1767.  

Magn: Bromark Adj: Minist.  

Effter upläsandet af thetta betygande, erhölt adjuncten Bromarck dess innehåll edeligen med hand å 
bok, samt, på giorde frågor, widare berättade: at under de 3ne år han här i Soknen wistats och flere 
resor talt med Pär Ersson, hade han funnit honom i tal och swar tämmeligen redig, utom någon enda 
gång det burit af wägen, hwaraf witnet kunnat förmärka det Pär Ersson icke warit til sine sinnen wäl 
bewarad, derföre han ock allmänt i Soknen warit kiänd och fått det namnet Tokpälle.  

Frågades för huru lång tid tilbaka Pär Ersson sålunda kommit af sig? Wittnet sade sig det icke weta, 
men innan wittnets hitkomst til Soknen hade Pär Ersson redan warit wurmig. frs huru lång distance 
war emellan fenstret, hwarigenom skottet skiedt, och grinden däri mannen föll: Svarade högst 6 a 7 
steg. Frs om wittnet sedt någon hyfwelstock ligga i fenstret? Sde ja; den låg i fenstret der rutan ofwan 
före war borte, så passad, at Pär haft bössan derå lagd med mynigen.  

På tilfrågan om Pärs kundskap i Christendomen, sade wittnet, det Pär Ersson däruti haft tämmeligen 
godt begrep och kan wäl läsa uti bok samt Cathechisen och flere stycken utan til; men icke sedan 
witnets hitkomst, begådt Herrens Heliga Nattward, orsaken därtil måtte wäl warit, at Pär icke haft 
sitt fulla förstånd och hade wittnet icke förmärkt eller hördt någon owänskap wara emellan Pär 
Ersson och hans fader Erik Matsson i lifstiden. Upläst och widkändt.  

Härwid upwistes the utur bössan och Pistolerne tagne kulor, som funnos icke stöpte, utan huggne 
och sedan trinde bultade, stora, som större lodbösse kulor, men mindre än små hasselnötter.  

Widare förhördes om hwad sidstledne höstas sig tildragit i Grimsta, Pär Erssons Stiufsyster hustru 
Margreta Pärsdotter, som berättade: at ondsdagen för ut inan hon påföljande Söndag skulle stå 
Brud, hade Pär Ersson om aftonen utur sin kista tagit up en Pistol som hon sedt honom några dagar 
förut ladda. Häraf hade Margreta blifwit rädd och sprungit utur denne in i andra stufwan där 



föräldrarne warit, och Pär fölgt effter henne i förstufwan, med pistolen i handen men icke upspänd, 
och om Pär welat skiuta henne war henne okunnigt, hon hade allenast blifwit rädd härföre efter 
Pistolen war laddad, dock icke märkt at Pär därmed måttat åt henne, utan hade han i förstufwan 
wändt om och gåt tilbaka in i andra stufwan, där han hade sit mästa tilhåld. Frågades huru dant 
Stiufbrodrens öfrige förhållande warit? Sde han hade i bland warit som andre, och gådt med i arbete, 
men stundom om dagarne setat och skrifwit, äfwen ibland långt in på nättren: tidetals hade han ock 
gått til andre byar och drifwit omkring i bygden, under alt detta icke stort talat, utan altid warit 
trumpen och twär: ibland wurmat, och haft fiålligt tal, hwaraf Margreta förwisso kunnat förmärka 
det han icke warit wid fullt förstånd: doch hade under de innemot 10 år Margreta warit tilsammans 
med denne sin Stufbroder, hon icke erfarit hos honom någon illska och hemligt agg til fadren, ehuru 
Pär mäst altid sett bister ut och gådt tyst samt warit fåtalig.  

Margreta förestältes om icke Pärs åtbörd med Pistolen sidstlne höstas kunnat gifwa anledning at agta 
sig för honom och taga gewähren från honom? Swarade: effter han icke giordt någon skada, hade 
ingen fäst någon upmärksamhet härpå, eller sig något sådant hans oråd förestält, och hade wäl 
Margreta både för Stiuffadren och modren omtalt denne händelse, men de icke dragit någon fara 
däraf, effter icke något ondt då skiedt.  

Enkan hustru Margreta Andersdotter på tilspörjan, sade likaledes, at hwarken hon eller mannen i 
lifstiden, föreställt sig någon ogierning af Pär, och derföre ej eller kommit sig till råda at wagta 
honom.  

Bondehustrun Stina Andersdotter i Wällingby, som i höstas warit uti Grimsta, at, som kokerska, reda 
til för bröllopet, förekallades, och utan anmält eller befinteligt Jäf, Edeligen härom hördes, 
berättandes at i höstas om ondsdagen förut innan bröllopet påföljande Söndag skulle gå an i 
Grimsta, hade hon, som warit i andra stufwan sysselsat med tilredningen, icke sedt Pär gå effter 
Margrete med Pistolen, utan endast hördt denne sådant omtala wid sin ankomst i stufwan, hwilket 
de närwarande både fadren och modren dock hållit af ingen betydenhet, effter de ansedt Pär för 
fiållig, och tilförne icke förmärkt något wåldsamt af honom: Eljest intygade hustru Stina, det hon icke 
märkt något tokigt af Pär Ersson, ej eller träffat honom oftare än då han med de andre warit på 
utarbete, då han lika som andra, arbetat, och synnerligen wid bergnings tider warit mycket flitig 
samt arbetat häftigare och idogare än någon annan; men icke des mindre hade Pär almänt warit 
hållen för fjållig och fånig och haft namn af TokPälle, hwaraf ock witnet haft samma tanka om 
honom, fast än hon, som sagt är, icke märkt någon galenskap af honom: dock hade han warit mycket 
fåtalig och haft et bistert utseende. Upläst och widkiändt.  

Pär Ersson förestältes i anledning af föregående utsagor, hwartil han tänkt bruka Pistolen sidstledne 
höstas? Swarade: Jag tänckte skiuta min far som låg i andra stufwan, men då jag i förstufwan fick 
höra, at de började därine prata därom, wände jag om igen. Nekandes på tilspörjan, at han tänkt 
giöra sin Stiufsyster någon skada. Frs när han laddade Pistolen? Swarade: om aftonen förut tog jag ur 
gamla skotten och lade nya in i stället at skiuta gubben med. Frs när han laddade bössan hwarmed 
det dödeliga skottet skiedde? Swarade: den war laddad nyss för Jul med 9 ränkulor, i tanka at skiuta 
fadren.  

Yttermera hördes utan Ed Pärs Stiufbroder drängen Jan Pärsson, som berättade: at då han sidstledne 
4de dag Juhl kiördt sin moder hem ifrån kyrkan, spänt ur, setat af och satt in hästen, samt ämnat gå 
in, och därwid märkt Pär stå i stufwu fenstret, hade wid det samma Stjuffadren Erik Matsson kommit 



åkande, då Jan gådt, och tagit emot hästen samt spändt ur, men Stiuffadren sielf knutit up tömarne, 
då nu Jan ledt hästen i Stallet, samt Stiuffadren därunder gådt in åt gården, hade et starkt skott 
hördts, Jan språng då genast ut ur stallet, fick så se Stiuffadren ligga framstupa i trappan wid 
gårdsgrinden, dit ock modren utkommit. Stiuffadren hade haft wantarne på sig och Piskan i handen, 
men icke talt något ord, utan allenast rördt litet på fötterne. Jan som då i hast ej efftersinnat 
hwarifrån skottet kom, hade icke sedt åt fenstret, mindre märkt den söndrige rutan som han likwäl 
sedermera blifwit warse utan rest up Stiuffadren men han icke haft lif, utan Jan måst lägga ned 
honom igen, och hade bloden runnit något ur munnen på honom, samt äfwen tärdt sig genom 
kläderne fram på bröstet. Jan for därpå straxt til Herr Probsten Honther, som befalte honom åka til 
fierdingsmannen, det han ock giorde, tog honom med sig til Grimsta, hwarest liket då redan war 
inburit, det Jan med flere, sedt uppå, och funnit hol effter 4 Kuhlor, 2ne ned om halsen nästan i 
bredd, ej långt ifrån hwarandra, och 2ne på bröstet äfwen i bredd åt wänstersidan. Pär war nu i sin 
wanliga stufwa, där han tilslutit dörren om sig, och på det han ej skulle taga flyckt genom fenstret, 
hade det då samlade folket spikadt gamla bräder för fenstren; Sedan kom Prästmannen Bromarck, 
genom hwars föranstaltande dörren blef upbruten och Pär fasttagen samt fängslad: at Pär haft bössa 
och Pistoler, war Jan och de öfrige i gården icke okunnigt, dock hade han förut thermed icke något 
skadeligit tillbudit, ej eller Jan hördt honom hota at skiuta någon hwarken tilförne eller under det 
han nu war innesluten i stufwan. Eljest hade Pär i sin lefnad warit mycket tyst, gådt och grubblat 
samt haft trumpit och twärt utseende, mycket setat och skrifwit, särdeles om qwällarne men mäst 
om natten, om dagarne arbetat som de andre, men tidetals lupit i bygden.  

I anledning af Feltskiärs attestens innehåll at på Erik Matssons döda kropp funnits hol allenast efter 
3ne kuhlor, förhördes häröfwer Probsten Högärewördige och höglärde Herr Magister Lars Honther, 
jemte nu warande Häradsdomaren Carl Ersson i Rinkeby och Nämndemannen Pär Ersson i Akala, 
hwilka d: 29 sidstledne December och således förr än feltskiären, besichtigat den döde kroppen; Och 
berättade de, at therå synts hol effter 4 à 5 kuhlor, sålunda, at et hol warit nedan halsen wid öfra 
kanten af bröstbenet, så stort, som hade 2ne kulor där gådt in, de andre 3ne holen warit skiedt ned 
om hwarandra i bredd litet längre ned på bröstet, men alla åt wänstra sidan, hwilka alla gådt in 
neder åt lifwet effter mannen i lifstiden gådt mycket lutande.  

På effterfrågan hwilken af gårdsfolket warit hemma sidstlidne 4de dag Jul då missgierningen i Grimsta 
skiedde, berättades at jemte Pär Ersson Pigan Lisa Ersdotter ensam hemma – warit, hwilken altså 
förekallades och i stöd af 17 Capitlet 4 §. RättegångsBalken på Ed hördes, och efter undfången 
förmaning, wittnade, at sedan husbonde folket Erik Matsson, des hustru och Sonen Jan farit til 
kyrkan sidstledne 4de dag Jul, men wittnet warit hemma at laga maten, hade Pär Ersson, som förut 
warit i sin wanliga stufwa, kort effter deras bortfart kommit in i andra stufwan til wittnet, och där 
ätit frukost. Wittnet hade därunder gådt ut, i kiällaren at uphämta något til matlagningen, och då 
hon kom åter in i stufwan, war Pär Ersson gången därifrån in i sin stufwa, och från den stunden hade 
wittnet ej sedt honom förr än han effter det skiedde mordskottet, blef fängslad. at Pär då om 
morgonen haft och handterat något skiutgewär, hade wittnet ej kunnat förnimma, efter hon, som 
sagt är, icke sedt honom mer än då han kom in at äta frukost, men at han haft bössa och Pistoler, 
hade wittnet wäl förut märkt, dock icke at han därmed tilbudit något skadeligit, utom den gången 
han sidstlne höstas gick effter Stiufsystren Margreta med pistolen, witnet dock okunnigt om den war 
laddad, mindre om Pär Ersson haft i sinne giöra någon skada därmed, det hon ej eller hördt honom 
säga: Eljest hade Pär gådt mycket tyst, haft någon bister upsyn och lika som grubblat, at witnet med 
flere wäl kunnat märka, at det icke stod rätt til med honom, likwäl i arbete warit skickelig och 



trefwen wissa tider, men då det åter kommit på honom, har han setat och skrifwit, ibland om 
dagarne, och åter långt in på qwällarne. Någon oenighet emellan fadren och honom hade wittnet 
icke förmärkt eller afhördt, ej eller sedt den döda kroppen widare än medan han låg uti 
gårdsgrinden: Och hade detta wittne, på flera til henne giorde frågor, icke något mer at berätta. 
Upläst och widkiändt.  

At erhålla närmare effterrättelse om Pär Erssons sinnestilstånd och förhållande för flere år tilbaka 
hördes ojäfwade effter aflagd Ed Bonden Anders Andersson i Grimsta, Nils Ersson i Wällingby, 
Nemndemannen Mats Pärsson därstädes och hustru Caisa Pärsdotter ifrån Bromma Sokn, af hwilka, 
efter erhållne förmaningar til sanfärdige utsagor, Anders Andersson först wittnade: at under den tid 
af 3ne år han bodt i Grimsta by och warit granne med afledne Erik Matsson, hade han aldrig förmärkt 
någon den minsta oenighet honom och Sonen Pär emellan, eller at fadren warit hård emot honom, 
ej eller at Pär haft något fel på förståndet de tider wittnet warit med honom i arbete, theruti Pär 
warit flitig dock fåtalig, och utom de tider wittnet således warit med Pär i arbete, hade witnet ej sedt 
eller talt med honom och kunde således alts intet intyga om hans förhållande där emellan, mindre at 
Pär förut haft något ont i sinne elr wisat någon wåldsam åtbörd emot sin fader dock hade Pär almänt 
i Soknen haft namn af TokPälle, ehuru wittnet ej sedt någon dårskap af honom. Enär den grufweliga 
gierningen sidstledne 4de dag Juhl skiedt, och wittnet, på erhållen kunskap derom, straxt infunnit sig, 
hade han tänkt något warit at hielpa Erik Matson, som då låg framstupa i grinden, 5 a 6 steg från 
stufwu fenstret men då han fants död, hade witnet gått til dörren och Stufwan, där Pär inne war, och 
hållit den igen, jämwäl igenom de flere som då tilkommit, fogat skyndesam anstalt, at slå bräder för 
fenstren, på det Pär icke skulle komma ut och giöra widare skada, hwilket han likwäl ej eller tilbudit 
utan hållit sig inne i stufwan. At Pär undsagt dem som utan före woro, hade wittnet icke hördt, utan 
då de, efter Prästmannen Bromarks ankomst, stött på dören och befallt Pär låta up, hade han endast 
bedt dem låta bli dörren, hwilken således blifwit upbruten, och Pär af Bromark först grepen, samt 
bössan genast af de flere honom afhänd, och han fängslad. Uti bössan, hwarutur skottet genast 
krafsades, woro 9 stkn rännkulor, och dagen därpå då uti Herr Probstens och Häradsdomarens samt 
nämndemannens närwaro, skotten togos utur Pistolerne, det wittnet ock åsedt, hade i den ena warit 
8 stycken och i den andra 7 stk: rännkulor, samt 4 à 5 grofwa hagel i hwarthera jämwäl starka 
krutskott. På tilspörjan sade witnet sig ock sedt hyfwelstocken i fenstret hwarå Pär lagt bössan när 
han sicktat, och äfwen den söndrige fönster rutan, som aldeles warit borta; men något mer hade 
witnet på giorde frågor icke at berätta. Upläst och widkiändt.  

Nils Ersson intygade: at han, som bor allenast 4 à 500 alnar ifrån Grimsta, och hela 14 à 15 år warit 
bekant med Pär Ersson, aldrig förmärkt af honom någon galenskap, eller wåldsam åtbörd hwarken 
emot fadren eller andra, utan då wittnet sedt Pär i något arbete, hade han däri warit mycket ifrig och 
flitig, dock altid mycket tyst och ej ofta något talat. Han hade wäl allmänt i Soknen haft thet 
öknamnet tokPälle, men wittnet ej märkt af honom någon dårskap, utan han tidetals, synnerligen 
wårtiderne, gådt med bössa dock hade wittnet ej oftare talt med Pär, än tå the warit tilsammans på 
något utarbete, då han, som sagt är, warit mycket flitig. Angående det skiedde mordskottet, 
berättade wittnet, det han, på erhållen kunskap därom, infunnit sig i Grimsta där afledne Erik 
Matsson ännu legat framstupa i grinden 6 a 7 steg från stufwu fenstret och warit aldeles död, 
wittnet icke besedt honom, utan, jemte de flere då församlade personer hulpit til spika bräder för 
fenstren af Stufwan där Pär war inne; och enär Prästmannen Bromarck kort därpå tilkom, hade alt så 
tilgådt, som förra wittnet intygadt, med hwilket, så om det utur bössan tagne Skottet, som angående 
hyfwelstocken och den söndrige fenster rutan detta witne hade enahanda utsago, dock med den 



skilnad, at han hördt Pär Ersson säga det ingen skulle slippa in i stufwan: och at detta wittne icke 
sedt när Skotten dagen effter togos utur Pistohlerne. Upläst och widkiändt.  

Nemdemannen Mats Pärsson wittnade: at för 14 à 15 år sedan hade Pär Ersson en afton kommit til 
honom och beklagat sig öfwer mycken ängslan, med utlåtelse: jag har giordt så mycket ondt, och är 
så stor syndare, at jag aldrig kan få förlåtelse, därwid hade han talat mycket utur skriften om 
förföljelse, samt utur uppenbarelseboken, alt utan sammanhang, hwilket utmärkt, at han warit til 
sine sinnen rörd, det wittnet förut icke erfarit, men sedermera spordt, hafwa härrördt däraf, at Pär 
fäst sina tankar til nuwarande Häradsdomarens Carl Ersson i Rinkeby dotter, at få äga henne, 
hwilken wid den tiden blef gifft med en annan. Sedermera hade Pär tid effter annan gådt om kring i 
Soknen, synnerligen till Löfsta by i Järfälla Sokn, samt flerestädes, och genom sådant kringlöpade fåt 
det öknamnet tokPälle. För 6 a 7 år sedan, då fadren Erik Matsson hållit Slotteröl i Grimsta, och 
wittnet, som granne, warit där med, hade, under det de setat wid bordet, Pär sprungit up af sit 
ställe, til fadren, och fattat honom i bröstet, utan at därwid hafwa någon utlåtelse, utan wittnet hade 
därwid hindrat Pär och tagit honom från fadren, hwilken med de flere ansedt detta för en utöfwad 
galenskap af Pär som wärkeligen warit wurmig och ej wid fullt förstånd som andra menniskor, 
hwilket icke allenast märkts däraf at han sällan talt med folk och sedt trumpen ut, utan wittnet i 
synnerhet erfarit då Pär för 3ne år sedan i Pingsthelgen, en efftermiddag kommit til wittnet med Bibel 
i handen, och bedt wittnet följa sig ut, det han giordt, och då de kommit til en Sten, Pär sagt: denna 
Skiäller på mig: därifrån wittnet, på Pärs begiäran, fölgt honom til en annan Sten, där Pär sagt: denne 
äret; så til flere stenar på marken, om hwilka hwarthera, Pär sig ut låtit: nej, denne äret, samt 
omsider til en Stor Sten up i en liten Skogsbacke, hwilken Sten Pär gifwit et namn, som wittnet nu 
icke mindes. Wittnet sade sig ock förmärkt, at utom förenämde tilfälle på Slotterölet, Pär en och 
annan gång warit oense med fadren och swarat honom ohöfligit, utan at wittnet nu mindes sielfwa 
tilfällen eller Pärs därwid hafde utlåtelser, men aldrig hade Pär klagat för wittnet fadren warit elak 
emot honom, som ej eller wittnet sådant förmärkt. Sluteligen sade wittnet, at som Pär almänt i 
Soknen warit ansedd för fånig hade han, på Herr Probstens, wittnets och fleres intygande därom, 
redan för 2ne år sedan blifwit, såsom afwita, utesluten ur mantalslängden. Mera hade detta wittne 
på giorde frågor, icke at berätta. Upläst och widkändt.  

Hustru Caisa Pärsdotter, som för 14 à 15 år sedan kommit tjenst hos nu aflidne Erik Matsson i 
Grimsta under hans Enklinge stånd, witnade, at uti de 4 års tid hon warit der, hade hon, wid 13de 
dags tiden första året märkt Pär Ersson blifwa ängslig och grubbla, hwilket sedermera tidetals 
kommit på honom, och warit så synbart, at fadren bedt wittnet och de andre tjenste hionen hafwa 
upsicht på Pär, at han icke taga sig något oråd före, han hade då sådan fånighet honom påkom, 
wridit sina händer, sagt sig giordt så mycket ondt at han förtjent döden, men åter däremellan funnits 
bättre, men med tiden åter blifwit alt wärre, som oftast lupit bort i byarne här och där, hwaraf 
wittnet förwisso kunde finna och betyga, det Pär haft fel på förståndet, utan at hon wiste berätta 
orsaken därtil, eller märkt det fadren warit hård utan snarare för flat emot honom. Då de bedt Pär 
bli hemma och icke löpa i bygden, hade han ledt åt dem, och äfwen så, då fadren tilsagt honom taga 
sig något nyttigt arbete före, hwarwid fadren låtit bero utan at honom något widare därom tilsäga, 
ej eller hade Pär, offta welat giöra något, utan flere dagar, antingen släntrat hemma, eller gådt ut 
med bössa, eller och lupit omkring til andre byar. Sådant hade Pär Erssons förhållande warit den 
tiden, och han sluteligen börjat få ett bistert utseende, och icke tålt at Qwinfolken sett på honom 
men huru dant hans tilstånd senare åren warit wiste wittnet icke, hon hade nu på 8 à 9 år ej sedt 
honom, utan warit utsoknes. Mera hade detta wittne på til henne skiedde frågor, icke at berätta. 



Upl. och widkiändt. I anledning af dessa wittnens utsagor förestältes fogeligen Pär Ersson, at utsäga, 
hwad ondt han förut giordt och som förtjent döden, och för hwilket han ej kunde få förlåtelse? men 
härpå gaf han icke något swar, ej eller kunde, hwarken genom fogligit tal efter alfwarsamhet, någre 
annan utlåtelse härom erhålas af honom får Swarade: at samma dag han warit hos nämndemannen 
Mats Pärsson, hade han förut, om dagen warit til nattwarden ock där fått ond begiärelse, och den 
onda gådt på honom, och kommit uti honom; frs yttermera hwad ond begiärelse han fått? Sde 
menniskorna hafwa förfölgt mig och tagit förståndet af mig, och på tilspörjan hwilka menniskior, det 
giordt, swarade han icke annorlunda, än: menniskiorna som det står i skrifften. Frs om han miss tyckt 
det han ej fått rinkeby dottren? men härpå gaf han hwarken på wänlig föreställning, eller alfwarsamt 
tiltal, ej annat swar, än at: de hade förfölgt honom. Honom förestältes hwad orsak han hafft at för 6 
à 7 år sedan på Slotterölet i grimsta fatta fadren i bröstet? Swarade: han har ju tagit förståndet af 
mig. och på ytterlre föreställning at icke något wittne sagt det fadren warit hård utan snarare för 
from emot honom? swarade Pär som förut, at menniskiorna förfölgt honom och tagit förståndet af 
honom.  

Domaren Carl Ersson, på tilspörjan, sade sig icke märkt någon sådan wänskap emellan någonthera 
hans döttrar, och Pär Erson som kunnat gifwa anledning til mågsämja, ej eller hade Pär nu i många 
år, warit wid sitt rätta förstånd och således icke eller något at rätta sig effter hans förhållande de få 
gånger han för flere år tilbaka kommit til rinkeby, utan de ansedt honom för en tok, som han ock 
allmänt i Soknen warit hållen före.  

Herr Probsten Magister Honther och Comministern i församl wärdige och wällärde Lars Berg här wid 
närwarande, förhördes, och berättade de: at denne Pär Ersson i sin upwäxt wid 17 à 18 års ålder, 
warit en skickelig yngling, och haft tämlig god kunskap i sin Christendom, hwarföre och han som 
andra, fått bruka sine salighets medel, men sedan han, för 14 à 15 år sedan börjat komma af sig, 
hwartil orsaken wara Prästerskapet okunnig, om icke den härrördt af fadrens myckna flathet och 
underlåten aga på denna sin son, hade han icke kunnat admitteras til nattwardens begående, hwartil 
han, flere gånger, de senare åren, oskrifftad kommit fram löpande til duken. Fadren hade wäl i flera 
år beklagat sig, at Sonen ej wille taga sig något före, och H Probsten jämwäl flere resor giordt Pär 
föreställigar därom, men alt förgiäfwes, ehwad det skiedt alfwarsammare, el på fogligt maner; Herr 
Probsten hade ock för 15 à 16 år tilbaka förespådt fadren sorg af denne sin Son, som då redan börjat 
blifwa sielfswåldig, och antydt fadren aga honom, hwilket dock icke skiedt, utan Pär effter hand och 
med tiden blifwit ju längre, des wärre, at han synts wisat sig bitter i tal och swar, lupit omkring i 
Soknen som en tok, derföre han ock allmänt warit hållen och fått namn af tokPälle: Hwilket ock 
Nämndemännen ifrån denne Sokn nu yttermera intygade dock hade hos honom icke märkts någon 
wåldsamhet. Angde de utur Pistolerne i grimsta den 29 December uti Herr Probstens närwaro tagne 
skotten, giorde Herr Probsten samt domaren Carl Ersson och nämdeman Pär Ersson lika utsagor med 
det afhörde wittnet Anders Andersson, och på tilfrågan om någonthera af dem, eller andra nu 
närwarande Spånga Sokneboer, hade sig kunnit något wåldsamt förhållande af Pär Ersson förut, som 
kunnat gifwa anledning hålla wård om honom? Swarades dertil nej, utan hade han warit ansedd 
såsom fånig: och erindrade sig jämwäl Herr Probsten Honter at han redan för 2 a 3 år sedan afgifwit 
sit skrifteliga betyg därom och at Pär Ersson för sådan orsak blifwit ur folklängden utesluten. 

Sluteligen sökte Rätten genom dels bewekelser dels alfwarsamma föreställingar förmå Pär Ersson til 
någon redig utlåtelse, men sedan stod nu mera icke at af honom erhålla, utan åberopade han sig 



sine skrifter, hwilka likwäl woro så illa och utan sammanhang skrefne, samt med fåfänga och dårskap 
upfylte, at däraf något redigt begrep ej hemtas kunde.  

Effter således fulländad och upläst ransakning, uthemtades delinquenten, hwarpå öfwerlades, och, 
effter hans åter inställande, afkunnades följande Dom. Althenstund igenom thenne nu håldne 
ransakning thet är fulleligen uplyst, och af drengen Pär Ersson erkiändt, at han sidstlne 4de dag Juhl 
den 28 nästlidne December, med full wilja och berådt mod, samt efter långt förut där til haft upsåt 
och fattad föresats, lönligen och försåteligen ihielskutit sin fader före detta Häradsdomaren Erik 
Matsson i Grimsta, då han wid middagstiden samma dag från kyrkan hemkommit.  

Dom  

Urtima TingsRätten har af den nu hållne ransakning, drängens Pär Erssons bekiännelse, och Edeligen 
hörde wittnens samt fleras utsagor, befunnit, huru som Pär Ersson sidstl 4de dag Juhl then 28 
nästlidne December stående uti en stufwa i Grimsta by, genom fenstret därutur lönligen och 
försåteligen med ett starkt skott af minst 5 rännkulor til döds skutit sin 73 år gamla fader i lifstiden 
Häradsdomaren Erik Mattsson i Grimsta, då han samma dag wid middags tiden från Spånga kyrkio 
hemkommit och ämnat gå in genom sin gårdsgrind där skottet honom så i bröstet å wänstra sidan 
träffat, at alla kulorne som i hans kropp ingådt, giordt dödelige sår: och han i det samma nedfallit 
samt genast aflidit: Och han wäl af hwad nu undersökt blifwit, icke någon anledning därtill funnits, at 
fadren i lifstiden, genom något owänligit förhållande emot sin Son, ådragit sig någon hans illwilja, 
ehuru Pär Ersson sådant föregifwit och at fadren skal tagit förståndet af honom, hwartil likwäl alts 
ingen liknelse funnits utan snarare til flathet å fadrens sida; Men likwäl af Pär Erssons bekiännelse 
inhemtats, at han, för längre tid tilbaka, haft och hyst det nu i fadren wärkstälte grufweliga onda 
upsåt, utan at därtil kunna föregifwa andre orsaker är sådane, som utmärka, det Pär Ersson, til sine 
sinnen rörd, och under något utan witterlig orsak fattat hemligit hat til fadren thenne ogierning sig 
företagit: Och ehuru både det wördige Prästerskapet uti församlingen flere år tilbaka förmärkt, Pär 
Erssons Stiufmoder och syskon ej eller kunnat frångå, och flere witnen jemwäl sannat det Pär Ersson 
tidetals warit fånig och almänt i Soknen therföre ansedd, samt ock för sådan orsak ur mantals 
längden utesluten, han äfwen i höstas en gång sidstlne höst, wid et tilämnadt bröllop åt Stiufsystren 
Margreta i Grimsta, haft någon åtbörd med Skiutgewähr, som kunnat gifwa anledning hålla honom 
för någon tilämnad nid gierning misstänkt, har dock hans förhållande flere åren förut, då han ägt lika 
tilfälle at handtera Skiutgewähr, och äfwen efter åt, in til det denne grofwa gierning skiedde, icke 
medfölgt någre sådan wåldsamma åtbörder, som kunnat föranlåta föräldrarne, at om honom, såsom 
full afwita, wård hålla; hwadan ock urtima Tings Rätten det mindre ser sig böra wid så fatte 
omständigheter, då å ena sedan denne Pär Ersson icke kan ansees wid så fullt förstånd, at ju denna 
hans ogierning med skiäl til denna wåldsamma händelse lämpa 32 Cap. Misgierings Balken, som 
målsägande Enkan hustru Margareta Anders dotter äntå, genom denne Stiufsonens grufweliga 
gierning, blifwit försatt i et bedröfweligit Enkiestånd och därmed följande sorg, saknad och 
olägenhet wid så fatte omständigheter, och då å ena sedan Pär Ersson icke är at anse wid så fullt 
förstånd, at ju denne hans ogierning kunde tilskrifwas hans sinnes fel och raseri; men likwäl å andra 
sidan, Pär Ersson flere år, tilbaka haft och hyst hemlig illska och arghet, emot sin fader och icke kan 
pröfwas så aldeles ifrån sine sinnen och afwita, at han ju synnerligen nu effter åt, wet och förstår det 
begångne grofwa brottet wara af honom illa giordt och dödsstraff förtjenande, hwilket både af hans 
straxt effter bedrifwandet, sökte beskydd och wärn i stufwan, de uti beredskap hafwande laddade 
gewähran, samt nu wid ransakningen aflemnade swar, nogsamt erfarit, pröfwar urtima TingsRätten i 



betracktande häraf thet Pär Ersson icke bör undgå för denne sin grufweliga och wåldsamma gierning 
någon sådan alfwarsam kiänning och bestraffning hwarunder han må kunna twingas och ledas til 
efftersinnande af sin bedrefne ogierning  samt hindras at utöfwa widare wåldsamhet; Så finner alt 
derföre urtima TingsRätten skiäligt at til Höglofl Kongl HofRättens mogna och rättsinniga 
bepröfwande hemställa, om icke, för detta, försåteligen och i Löndom lossade mordskott på sin egen 
fader samt den honom therigenom tilskyndade hastiga död, Pär Ersson bör afstraffas med 30 Par 
Spö try slag af Paret, och sedan försändas til någon Konungens fästning, at för all sin lifstid til sådant 
arbete hålla, som kan finnas lämpeligit och med hans kropps styrka öfwerens stemmande. # I öfrigit 
kommer de Sexton dahler Srmt Kl Mtt och kronan förskutit til Stadsfältskiärn Ahnberg för den döda 
kroppens besiktning, at af Pär Erssons egendom åter giäldas och ersättas. Åhr och dag, som förr 
skrifwit står På urtima Tings Rättens wägnar Hedeberg.  


